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บทคัดยอ
 การวิจัยนี้มีวัตถุประสงคเพื่อพัฒนา ทดลองใช และศึกษาความคิดเห็นเกี่ยวกับหลักสูตร
ฝกอบรมภาษาฝรั่งเศสเพื่อการสื่อสารบนเครื่องบินสําหรับพนักงานตอนรับบนเครื่องบิน บริษัท 
การบินไทย จํากัด (มหาชน) ประชากร ไดแก พนักงานตอนรับบนเครื่องบิน บริษัท การบินไทย จํากัด 
(มหาชน) จํานวน 60 คน เครื่องมือที่ใชในการวิจัย ไดแก หลักสูตรฝกอบรม แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์
ทางการอบรม และแบบสอบถามความคิดเห็นเกี่ยวกับหลักสูตรฝกอบรม สถิติท่ีใชในการวิจัย ไดแก 
คาเฉลี่ย สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน และการทดสอบ Wilcoxon Signed Ranks Test ผลการวิจัยพบวา 
หลกัสตูรฝกอบรมภาษาฝรัง่เศสเพือ่การสือ่สารบนเครือ่งบนิสาํหรบัพนกังานตอนรบับนเครือ่งบนิ บรษิทั 
การบินไทย จํากัด (มหาชน) ประกอบดวย 6 องคประกอบ ไดแก หลักการและเหตุผล วัตถุประสงค 
เนื้อหา กิจกรรม สื่อ และการประเมินผล ผลการทดลองใชหลักสูตรพบวา หลังการอบรมผูเขาอบรม
มีผลสัมฤทธิ์ทางการอบรมสูงกวากอนการอบรม และผูเขาอบรมมีความคิดเห็นตอหลักสูตรฝกอบรม
ในระดับมาก
คําสําคัญ: ภาษาฝรั่งเศส, หลักสูตรฝกอบรม, การสื่อสารบนเครื่องบิน, พนักงานตอนรับ, บริษัท 

การบินไทย จํากัด (มหาชน)

วันที่รับตนฉบับบทความ: 2 เมษายน 2563
วันที่แกไขปรับปรุงบทความ: 11 กันยายน 2563
วันที่ตอบรับตีพิมพบทความ: 25 กันยายน 2563
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ABSTRACT
 The research aims to develop, implement and study the trainees’ opinions 
on French language training course on in-flight communication for cabin crew of 
Thai Airways International Public Company Limited. The population consisted 
of 60 cabin crew. The research instruments were training course, achievement 
test and questionnaire for participants’ opinions. The data were analyzed by using 
mean, standard deviation through Wilcoxon Signed Ranks Test and content 
analysis. The research findings were as follows: 1) the developed training course 
was composed of the following 6 components: principles and reasons, objectives, 
contents, activities, media and evaluation, 2) the after training scores are higher than 
before training ones, and 3) the trainees have a high level of opinions on the training 
program.
Keywords: French language, training course, in-flight communication, cabin crew, 

Thai Airways International Public Company Limited.

บทนํา
 ปจจุบันการคมนาคมทางอากาศไดรับความนิยมอยางแพรหลายท่ัวโลก ในแตละวันมี
เครือ่งบนิโดยสารบินขึน้จากทาอากาศยานหนึง่ไปลงยงัอกีทาอากาศยานหนึง่อนัเปนจดุหมายปลายทาง
มากกวาสี่หมื่นเที่ยวบิน จํานวนผูโดยสารที่ใชบริการรอบวันมีจํานวนมากกวาหกสิบลานคน (บริษัท 
ทาอากาศยานไทย จํากัด (มหาชน), ออนไลน, 2561) แมวาวิกฤตการณนํ้ามันจะสรางผลกระทบกับ
สายการบินท่ัวโลก และมีผลทําใหสายการบินเหลานั้นตองหยุดกิจการลงบางก็ตาม แตสายการบิน
ที่ยังดําเนินการอยูก็มีมากเกินความตองการ ทําใหผูโดยสารยังเปนผูมีสิทธิ์เลือกสายการบินเพ่ือการ
เดินทาง ปจจัยเหลานี้ยอมเปนแรงผลักดันใหสายการบินตาง ๆ ตองแขงขันกันเพื่อใหบริการอยางดี
ที่สุดแกผูโดยสาร เชนเดียวกับบริษัท การบินไทยจํากัด (มหาชน) ซึ่งเปนสายการบินแหงชาติของไทย
ที่ดําเนินการตามหลักการบินสากลอยางเครงครัด  และมุงเนนการพัฒนาในทุกดาน เพื่อใหบริการที่
พึงพอใจแกผูโดยสารเปนสําคัญ
 พนักงานตอนรับทําหนาท่ีใหบริการดานความปลอดภัยและอํานวยความสะดวกแกผูโดยสาร
บนอากาศยาน ดูแลอุปกรณเกี่ยวกับความปลอดภัยในหองผูโดยสารใหอยูในสภาพพรอมใชงานและ
สาธติอุปกรณดงักลาวกอนเดนิทาง ชวยเหลอืผูโดยสารกรณเีกดิเหตฉุกุเฉนิ ดแูลใหความสะดวกสบายแก
ผูโดยสารและจัดหาที่นั่งให ใหบริการอาหารเครื่องดื่ม หนังสือพิมพ วารสาร แจงขอมูลที่จําเปนในการ
เดินทาง ชวยเหลือผูโดยสารที่เดินทางกับเด็กเล็ก ใหการปฐมพยาบาลแกผูโดยสารที่เจ็บปวย ดูความ
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เรียบรอยภายในหองผูโดยสารเพื่อความปลอดภัยตั้งแตกอนขึ้นเครื่องจนกระทั่งถึงจุดหมายปลายทาง 
(กลุมงานอบรมภาษาที่ 3, 2558) พนักงานตอนรับจึงจําเปนตองมีความรูความสามารถในการสื่อสาร
ภาษาตางประเทศเพื่อใหบริการดังกลาว ซ่ึงในปจจุบันมีการใชภาษาตางประเทศนอกเหนือจาก
ภาษาอังกฤษในการติดตอสื่อสารกับลูกคา ภาษาซ่ึงมีผูนิยมใชมากรองจากภาษาอังกฤษ ไดแก 
ภาษาฝรั่งเศส ภาษาเยอรมัน ภาษาจีน ภาษาญี่ปุน และภาษาเกาหลี เปนตน ดังนั้นพนักงานจึงตองใช
ภาษาเหลานี้ดวย หนวยงานจึงมีการอบรมภาษาตาง ๆ เหลานี้เพ่ือพัฒนาศักยภาพในการส่ือสาร
ดานการบรกิารบนเครือ่งบนิใหกบัพนกังานตอนรับอยูตลอดเวลา และเปนนโยบายของบริษทัในฐานะ
ทีเ่ปนสายการบินแหงชาต ิและเปนตวัแทนของประเทศไทยในการรวมสงเสรมิและพฒันาอตุสาหกรรม
ทองเทีย่ว รวมทัง้สงเสรมิพฒันาทรพัยากรบุคคลของบริษทัใหมทัีกษะและวชิาชพีท่ีเปนมาตรฐานสากล 
เพือ่เปนแนวทางในการชวยสงเสรมิวฒันธรรมและขนบธรรมเนยีมประเพณไีทย และการทีบ่คุลากรของ
บริษัทสามารถสื่อสารภาษาตางประเทศไดหลายภาษานั้น จะชวยสรางความเขาใจแกลูกคาซึ่งสื่อสาร
ภาษาอื่นที่ไมใชภาษาอังกฤษดังกลาวขางตน
 ภาษาฝรั่งเศสเปนภาษาที่ใชในประเทศแถบยุโรปตะวันตก เชน ฝรั่งเศส สวิตเซอรแลนด 
และเบลเยียม เปนตน การใหบริการของพนักงานตอนรับบนเครื่องบินจึงมีความจําเปนตองใชภาษา
ฝรั่งเศสในการสื่อสารเพื่อใหบริการแกผู โดยสารดังกลาวนอกเหนือจากภาษาอังกฤษ ซึ่งการใช
ภาษาฝรั่งเศสในการใหบริการจําเปนตองใชทักษะในการสื่อสารเฉพาะดาน ฝายพัฒนาบุคลากรของ
บริษัท การบินไทย จํากัด (มหาชน) จึงจัดฝกอบรมดานการส่ือสารเพ่ือใหบริการผูโดยสาร 
แกพนักงานที่ใหบริการบนเครื่องบินอยางตอเนื่อง สงผลใหพนักงานบนเครื่องบินสามารถนําความรู
ที่ไดจากการฝกอบรมมาใชประโยชนในวิชาชีพ อยางไรก็ตาม การจัดอบรมดังกลาวเปนการอบรม
แบบเผชิญหนา ผู เขาอบรมตองอบรมในวันและเวลาที่ตรงกับชวงเวลาที่ตองไปปฏิบัติหนาที่
บนเครื่องบิน จึงเกิดปญหาความไมสอดคลองกันระหวางภาระงานที่ตองปฏิบัติกับการพัฒนาตนเอง
ของพนักงานซึ่งเปนภารกิจที่สําคัญเชนเดียวกัน แนวทางการแกปญหาที่เกิดขึ้นคือ การออกแบบ
การฝกอบรมทีใ่หผูเขาอบรมไมตองเขารบัการอบรมในหองเรยีนทีม่กีาํหนดตารางเวลาไวอยางแนนอน
และแกไขไมได การออกแบบหลักสูตรฝกอบรมท่ีผูเขาอบรมสามารถเรียนรูไดดวยตนเองอยาง
ตอเนื่องจนจบหลักสูตรโดยไมตองเขาชั้นเรียน เรียนรูผานตําราและการฝกกิจกรรมท่ีสรางข้ึนอยางมี
ประสิทธิภาพ จะทําใหผูเขาอบรมสามารถเรียนรูไดอยางมีประสิทธิภาพเทียบเทากับการฝกอบรม
ในช้ันเรียน การพัฒนาหลักสูตรฝกอบรมรายบุคคลเปนแนวทางหนึ่งในการแกปญหาดังกลาว 
เนื่องจากหลักสูตรฝกอบรมรายบุคคลเปนหลักสูตรที่ออกแบบใหผูเรียนสามารถเรียนรูจากสื่อประสม
ที่กําหนดขึ้น ไดแก สิ่งพิมพและสื่ออื่นที่สามารถชวยใหผูเรียนเกิดการเรียนรูดวยตนเอง และกําหนด
วิธีการเรียนดวยตนเองวาจะเรียนเมื่อใด สถานที่ใด รวมทั้งเวลาที่สะดวกได (ชัยยงศ พรหมวงศ และ
วาสนา ทวีกุลทรัพย, 2558) ผูวิจัยจึงสนใจพัฒนาหลักสูตรฝกอบรมภาษาฝร่ังเศสเพ่ือการส่ือสาร
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บนเครือ่งบนิสาํหรบัพนกังานตอนรบับนเครือ่งบนิ บรษิทั การบนิไทย จาํกดั (มหาชน) โดยมจีดุมุงหมาย
ทีจ่ะใหเปนหลกัสตูรทีส่ามารถอบรมดวยตนเอง โดยมุงหวงัทีจ่ะนาํไปใชในการพัฒนาพนกังานตอนรับ
บนเครื่องบินอยางมีประสิทธิภาพและเปนประโยชนในการปฏิบัติงานอยางแทจริง

วัตถุประสงคของการวิจัย  
 1.  พฒันาหลกัสตูรฝกอบรมภาษาฝร่ังเศสเพ่ือการส่ือสารบนเคร่ืองบนิสําหรับพนกังานตอนรับ
บนเครื่องบิน บริษัท การบินไทย จํากัด (มหาชน)
 2. ทดลองใชหลักสูตรฝกอบรมภาษาฝร่ังเศสเพ่ือการส่ือสารบนเคร่ืองบินสําหรับพนักงาน
ตอนรับบนเครื่องบิน บริษัท การบินไทย จํากัด (มหาชน)  
 3. ศกึษาความคดิเห็นของพนักงานตอนรบับนเครือ่งบนิทีม่ตีอหลกัสตูรฝกอบรมภาษาฝรัง่เศส
เพื่อการสื่อสารบนเครื่องบินสําหรับพนักงานตอนรับบนเครื่องบิน บริษัท การบินไทย จํากัด (มหาชน)

วิธีดําเนินการวิจัย  
 ประชากรและกลุมตัวอยาง ประชากร ไดแก พนักงานตอนรับบนเคร่ืองบิน บริษัท 
การบินไทย จํากัด (มหาชน) จํานวน 60  คน สวนกลุมตัวอยาง ไดแก พนักงานตอนรับบนเครื่องบิน 
บริษัท การบินไทย จํากัด (มหาชน) ใชวิธีการเลือกแบบเจาะจงจากผูที่ผานการทดสอบภาษาฝรั่งเศส
เบื้องตน จํานวน 12 คน โดยใชหลักสูตรฝกอบรมภาษาฝร่ังเศสเพ่ือการส่ือสารบนเคร่ืองบินสําหรับ
พนักงานตอนรับบนเครื่องบิน ประกอบดวย 6 องคประกอบ ดังนี้ 1) หลักการและเหตุผล 
2) วัตถุประสงค 3) เนื้อหา 4) กิจกรรมการฝกอบรม 5) สื่อประกอบการฝกอบรม และ 
6) การประเมินผล ตัวแปรตน ไดแก การฝกอบรมหลักสูตรฝกอบรมภาษาฝร่ังเศสเพ่ือการส่ือสาร
บนเครื่องบินสําหรับพนักงานตอนรับบนเคร่ืองบิน ตัวแปรตาม ไดแก ผลสัมฤทธิ์ทางการอบรม 
และความคิดเห็นเกี่ยวกับหลักสูตรฝกอบรม  
 เครื่องมือที่ใชในการวิจัย ไดแก
 1. หลักสูตรฝกอบรมภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการส่ือสารบนเคร่ืองบินสําหรับพนักงานตอนรับ
บนเครื่องบิน
 2.  แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการอบรม
 3.  แบบสอบถามความคิดเห็นเกี่ยวกับการอบรม
 ขั้นตอนการวิจัย มีดังนี้
 ผู วิจัยศึกษาแนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยที่เกี่ยวกับการฝกอบรม แลวกําหนดโครงสราง
แบบสอบถามโดยสรางกรอบคําถามใหสอดคลองกับวัตถุประสงค ไดแก 1) หลักสูตรฝกอบรมภาษา
ฝรั่งเศสเพื่อการสื่อสารบนเครื่องบินสําหรับพนักงานตอนรับบนเครื่องบิน บริษัท การบินไทย จํากัด 
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(มหาชน) ปจจุบัน 2) หลักการ แนวคิด ทฤษฎีเกี่ยวกับการพัฒนาหลักสูตรฝกอบรม 3) ทฤษฎี
การเรียนรูดวยการนําตนเอง (self-directed learning) และ 4) การสรางแผนการเรียนรูรายบุคคล 
เปนตน หลงัจากนัน้จงึนาํทัง้ 4 ประเดน็ มาเปนขอมลูพ้ืนฐานในการสรางเคร่ืองมอืการวจัิยในขัน้ตอไป
 การสรางหลกัสตูรฝกอบรมภาษาฝร่ังเศสเพ่ือการส่ือสารบนเคร่ืองบนิสําหรับพนกังานตอนรับ
บนเครื่องบิน บริษัท การบินไทย จํากัด (มหาชน) จากการสังเคราะหขอมูลที่ไดจากขั้นตอนแรก
เพื่อกําหนดใหหลักสูตรการฝกอบรมเปนไปตามหลักการสอดคลองกับวัตถุประสงค องคประกอบ
ของหลักสูตรมีดังนี้ 1) หลักการและเหตุผลของหลักสูตรฝกอบรมภาษาฝร่ังเศสเพ่ือการส่ือสาร
บนเครื่องบินสําหรับพนักงานตอนรับบนเครื่องบิน 2) วัตถุประสงค ผู วิจัยกําหนดวัตถุประสงค
ของหลักสูตรตามความตองการจําเปนจากการใชงานจริง 3) เนื้อหา กําหนดเนื้อหาประกอบดวย
หนวยการเรียน 6 เรื่อง คือ การตอนรับผูโดยสารบนเครื่องบิน ระเบียบวิธีปฏิบัติเรื่องความปลอดภัย
บนเครื่องบิน การบริการอาหารเครื่องดื่ม การบริการอื่นหลังอาหาร คําสั่งเมื่อเกิดสภาวะฉุกเฉิน และ
การปฐมพยาบาลเบ้ืองตน 4) กิจกรรมการฝกอบรม ประกอบดวย การทําแบบทดสอบความรูกอน
การอบรม การทํากิจกรรมตามเนื้อหาจากชุดการเรียนรูดวยตนเอง 5) สื่อประกอบการฝกอบรม 
ประกอบดวย สื่อสิ่งพิมพและสื่อเสียงประกอบคําบรรยาย และ 6) การประเมินผล ประกอบดวย 
การวัดความรู โดยใชแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนกอนและหลังเรียน จํานวน 30 ขอ และ
การสอบถามความคิดเห็นเกี่ยวกับหลักสูตร โดยใชแบบสอบถามความคิดเห็น การประเมินหลักสูตร 
ใชการสนทนากลุมผูเช่ียวชาญ จํานวน 10 คน ประกอบดวย ผูเชี่ยวชาญดานการพัฒนาหลักสูตร 
ผูเชี่ยวชาญดานการสอนภาษาฝรั่งเศส ผูเชี่ยวชาญดานการอบรมทางไกล ผูบริหารฝายฝกอบรม 
และวิทยากร  
 การทดลองใชหลักสูตร ใชแบบแผนการทดลองแบบ One group pretest-posttest design 
โดยใหผูเขาอบรมทดสอบความรูกอนการอบรม (pre-test) ระหวางการอบรม ใหผูเขาอบรมศึกษา
บทเรียนจากหนวยการเรียนและสื่อเสียง จากนั้นใหทําแบบฝกปฏิบัติประจําหนวย หลังจากศึกษา
ครบทุกหนวยการเรียนแลว ใหผูเขาอบรมทดสอบความรูหลังเรียน (post-test) และทําแบบสอบถาม
ความคิดเห็นเกี่ยวกับหลักสูตร 
 การประเมนิผลหลกัสตูร ใชเกณฑในการพิจารณาประสิทธภิาพของหลักสูตรโดย 1) เปรียบเทียบ
ความแตกตางคาเฉลี่ยของคะแนนผลสัมฤทธิ์ทางการอบรมหลังและกอนจัดการอบรม และ 
2) ใชคะแนนความคิดเห็นตอหลักสูตรฝกอบรมภาษาฝร่ังเศสเพ่ือการส่ือสารบนเคร่ืองบินสําหรับ
พนักงานตอนรับบนเครื่องบิน

ผลการวิจัย
 1. การเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการอบรม หลักสูตรฝกอบรมภาษาฝรั่งเศสเพื่อการสื่อสาร
บนเครื่องบินสําหรับพนักงานตอนรับบนเครื่องบิน บริษัท การบินไทย จํากัด (มหาชน) ดังตารางที่ 1
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ตารางที่ 1 ผลการเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการอบรมหลังและกอนการอบรม

คนที่ คะแนนหลังการอบรม คะแนนกอนการอบรม
ผลแตกตาง
D = X – Y

Asymp.Sig
(2-tailed)

1 19 12 +7 .05

2 20 11 +9

3 19 12 +7

4 20 13 +7

5 18 11 +7

6 20 10 +10

7 19 12 +7

8 20 11 +9

9 19 12 +7

10 19 13 +6

11 20 14 +6

12 17 11 +6

 X 19.16 11.90

SD 0.93 1.11

* p < .05

 จากตารางที ่1 พบวาคาเฉลีย่ของคะแนนหลังการอบรมสูงกวากอนการอบรม อยางมนียัสําคญั
ทางสถิติที่ระดับ .05
 2. ผลการวิเคราะหความคิดเห็นของผู เข าอบรมตอหลักสูตรฝกอบรมภาษาฝรั่งเศส
เพื่อการสื่อสารบนเครื่องบินสําหรับพนักงานตอนรับบนเครื่องบิน บริษัท การบินไทย จํากัด (มหาชน) 
ดังตารางที่ 2  
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ตารางที่ 2 คาเฉลีย่และสวนเบีย่งเบนมาตรฐานของความคดิเหน็ของผูเขาอบรมตอหลักสูตรฝกอบรม

รายการ X SD ความสามารถ

 1. วัตถุประสงคการเรียนชวยใหเห็นเปาหมายการ
ฝกอบรมแตละหนวยชัดเจน

 2.  คําชี้แจงหลักสูตรมีความชัดเจน เขาใจงาย
 3. การจัดลําดับเนื้อหามีความตอเนื่อง
 4.  การนําเสนอเนื้อหาสาระมีความยาก-งายเหมาะสม
 5.  ถายทอดเนื้อหาที่เปนนามธรรมใหเปนรูปธรรม
 6.  แบบฝกปฏิบัติทายหนวยสงเสริมใหเกิดความ

เขาใจเนื้อหา
 7.  ชุดการสอนใชงานงายและสะดวก
 8.  ชุดการสอนทําใหผูเรียนสามารถเรียนรูไดดวยตนเอง
 9.  ชุดการสอนชวยเพิ่มพูนประสบการณใหแกผูเรียน
 10. แบบทดสอบกอนฝกอบรมและแบบทดสอบหลัง

ฝกอบรมมีความถูกตองและเหมาะสม
 11.  หลังการอบรมทําใหมีความรูเกี่ยวกับการสื่อสาร

โดยใชภาษาฝรั่งเศสเพิ่มขึ้น
 12. หลังการอบรมสามารถนําความรูไปเปนพื้นฐาน

ในการเรียนระดับสูงตอไป

4.00

4.12
4.05
4.07
4.61
4.55

4.10
4.41
4.25
4.23

4.46

3.34

0.72

0.87
0.60
0.66
0.54
0.52

0.64
0.66
0.58
0.66

0.62

0.70

เหมาะสมมาก

เหมาะสมมาก
เหมาะสมมาก
เหมาะสมมาก

เหมาะสมมากที่สุด
เหมาะสมมากที่สุด

เหมาะสมมาก
เหมาะสมมาก
เหมาะสมมาก
เหมาะสมมาก

เหมาะสมมาก

เหมาะสม
ปานกลาง

รวม 4.18 0.71 เหมาะสมมาก

 จากตารางที่ 2 พบวาในภาพรวมผูเขาอบรมมีความคิดเห็นอยูในระดับเหมาะสมมาก และเมื่อ
พิจารณารายขอพบวา ขอที่มีคาเฉลี่ยมากที่สุด ไดแก ถายทอดเนื้อหาที่เปนนามธรรมใหเปนรูปธรรม 
รองลงมา ไดแก แบบฝกปฏบิตัทิายหนวยสงเสรมิใหเกดิความเขาใจเนือ้หา และขอทีผู่เขาอบรมมคีวาม
พึงพอใจนอยที่สุด ไดแก หลังการอบรมสามารถนําความรูไปเปนพื้นฐานในการเรียนระดับสูงตอไป 
จึงสรุปไดวา
 1. หลักสูตรฝกอบรมภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการส่ือสารบนเคร่ืองบินสําหรับพนักงานตอนรับ
บนเครื่องบิน บริษัท การบินไทย จํากัด (มหาชน) ที่พัฒนาขึ้น มีองคประกอบของหลักสูตร 
6 องคประกอบ ไดแก หลักการและเหตุผล วัตถุประสงค เนื้อหา กิจกรรม ส่ือ การประเมินผล 
และประสทิธภิาพของหลกัสตูรผานเกณฑทีต่ัง้ไว ผลการประเมนิความเหมาะสมของโครงรางหลกัสตูร
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จากการสนทนากลุมโดยผูเชี่ยวชาญกอนทดลองใช พบวาหลักสูตรมีความเหมาะสมในระดับมากที่สุด 
แสดงวาองคประกอบของโครงรางหลักสูตรทุกรายการที่ประเมินมีความสอดคลองกัน 
 2.  ผลการใชหลักสูตรฝกอบรมมีดังนี้
  2.1 ผลสมัฤทธิท์างการอบรมหลักสูตรฝกอบรมภาษาฝร่ังเศสเพ่ือการส่ือสารบนเคร่ืองบนิ
สําหรับพนักงานตอนรับบนเครื่องบิน บริษัท การบินไทย จํากัด (มหาชน) หลังการอบรมสูงกวา
กอนการอบรม อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 
  2.2 ความคิดเห็นเกี่ยวกับหลักสูตรฝกอบรมภาษาฝรั่งเศสเพื่อการสื่อสารบนเครื่องบิน
สาํหรบัพนกังานตอนรบับนเครือ่งบนิ บรษิทั การบนิไทย จํากดั (มหาชน) โดยภาพรวมอยูในระดับมาก 

อภิปรายผล   
 1.  หลกัสตูรฝกอบรมท่ีผูวิจยัพฒันาขึน้มปีระสทิธภิาพ เนือ่งจากพฒันาขึน้จากการศกึษาสภาพ 
ปญหา และความตองการหลกัสตูรของบรษิทัและพนกังานรวมกนั โดยนาํหลกัการ แนวคดิ และทฤษฎี
ในการพัฒนาหลักสูตรฝกอบรมมาประมวลและสรางหลักสูตรขึ้น จากนั้นนําไปทดลองใชจริง ทําให
ม่ันใจไดวาหลักสูตรท่ีพัฒนาข้ึนอยางเปนระบบ สามารถนําไปใชในการอบรมไดจริง สอดคลองกับ
การวิจัยของ วัชรี หงสอนุรักษ และนวลศรี ชํานาญกิจ (2556) กนกศรี จาดเงิน (2557) อรรถพล 
มวงสวัสดิ์ (2557) และ วัชรี เด็ดดวง (2558) ที่วิจัยและไดขอสรุปไปในแนวทางเดียวกันคือ หลักการ
พัฒนาหลักสูตรที่ดีควรพัฒนาจากแนวคิดหรือหลักการพื้นฐานรองรับ มีองคประกอบที่สัมพันธกันกับ
แนวคิดหรือหลักการพื้นฐาน รวมทั้งมีการทดลองและแกไขปรับปรุงหลักสูตรตามกระบวนการพัฒนา
หลักสูตร จะสงผลใหหลักสูตรที่สรางขึ้นมีความเหมาะสมและสามารถนําไปใชไดอยางมีประสิทธิภาพ
 2. ผลการทดลองใชหลักสูตรฝกอบรม พบวาคะแนนทดสอบหลังการอบรมสูงกวากอนการ
อบรม อาจเปนเพราะการพัฒนาหลักสูตรดําเนินการอยางมีขั้นตอน ทั้งการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของ 
มีผูเชี่ยวชาญตรวจพิจารณาและใหขอเสนอแนะ มีการปรับปรุงแกไขใหเหมาะสม มีความเปนไปได
ในการจัดกจิกรรมการฝกอบรม รวมทัง้มกีารหาคณุภาพของเครือ่งมอืวจิยัทกุขัน้ตอน ทาํใหผูเขาอบรม
สามารถเรียนรูไดดวยตนเอง ตลอดจนมีกระบวนการจัดกิจกรรมการเรียนรูท่ีมีความสมดุลระหวาง
การศึกษาดวยตนเองและการฝกปฏิบัติควบคูกัน ทําใหผูเขาอบรมสามารถเรียนรูไดทันทีและไดรับ
ผลตอบกลับจากวิทยากรอยางรวดเร็วผานสื่อออนไลน จึงตรงกับหลักการจัดการศึกษาดวยตนเอง
ที่ผูเขาอบรมสามารถเรียนรูในเวลาและสถานที่ใดก็ไดตามความเหมาะสมของแตละบุคคล ซึ่งตรงกับ
ผลการวจิยัของ วชัร ีเดด็ดวง (2558) ท่ีวา หลกัสตูรฝกอบรมรายบคุคลเปนหลกัสตูรทีม่กีารจดักจิกรรม
ใหผูเรียนโดยคํานึงถึงความแตกตางระหวางบุคคล ทั้งดานความรู ความเขาใจ ทักษะ ความสนใจ 
และวธิกีารเรยีน เปนตน เพือ่ใหผูเรยีนกาวหนาไปตามความสามารถ ตามความตองการ และตามความ
สนใจของตนเอง ท้ังน้ีผูสอนจะเปนผูอํานวยความสะดวกในการเรยีน เปนผูแนะนาํใหคาํปรกึษา กาํหนด
สื่อการสอน แหลงการเรียน กิจกรรม และวิธีการประเมินผล ทําใหผูเรียนเกิดการเรียนรู
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 3.  ผลการศึกษาความคิดเห็นเกี่ยวกับหลักสูตรฝกอบรม พบวาผูเขาอบรมมีความคิดเห็น
เกี่ยวกับหลักสูตรฝกอบรมในภาพรวมอยูในระดับเหมาะสมมาก อาจเปนเพราะหลักสูตรฝกอบรม
ที่สรางขึ้นเปนหลักสูตรแบบรายบุคคลที่ผู เขาอบรมสามารถเรียนดวยตนเองตามความสามารถ 
ความตองการ และความสะดวก โดยไมมีขอจํากัดเรื่องเวลาและสถานที่ ซึ่งเปนไปตามทฤษฎี
ความแตกตางระหวางบุคคลที่คํานึงถึงความตองการ ความถนัด และความสนใจของผูเรียนเปนสําคัญ 
(ชัยยงศ พรหมวงศ และวาสนา ทวีกุลทรัพย, 2558) นอกจากนั้นยังพบวา ดานเนื้อหาการฝกอบรม
ไดรบัความคดิเหน็อยูในระดบัมาก เนือ่งจากสามารถนาํความรูไปใชในการปฏบิตังิานไดตามสภาพจรงิ 
สอดคลองกับงานวิจัยของ วัชรี เด็ดดวง (2558) ที่วา ความพึงพอใจของผูใชหลักสูตรจะเกิดขึ้น
เมื่อหลักสูตรนั้นสามารถตอบสนองความตองการและนําไปใชงานไดจริง 

ขอเสนอแนะ  
 ขอเสนอแนะในการนําผลวิจัยไปใช
 1. ควรนาํหลกัสตูรฝกอบรมทีส่รางขึน้ไปใชในการฝกอบรมแบบไมประสานเวลา ซึง่ผูเขาอบรม
สามารถเรยีนรูดวยตนเองไดตลอดเวลาตามความสะดวก ทาํใหพนกังานทีไ่มสามารถเขาอบรมในเวลา
ปกติไดรับประโยชน 
 2. ควรศกึษาคูมอืการใชหลกัสตูรฝกอบรมใหเขาใจ รวมถึงเตรียมส่ือและเอกสารใหพรอมกอน
การใช
 ขอเสนอแนะในการวิจัยครั้งตอไป   
 1.  ควรศึกษาผลการใชหลักสูตรฝกอบรมรายบุคคลเปรียบเทียบกับหลักสูตรฝกอบรม
แบบเผชิญหนา เพื่อประเมินถึงขอดีและขอจํากัดในการใชหลักสูตร ซึ่งจะมีผลตอการฝกอบรมตอไป
 2.  ควรพัฒนาชุดฝกอบรมภาษาฝรั่งเศสในเนื้อหาอื่น เชน การใหบริการภาคพื้นดิน หรือการ
อบรมในหลักสูตรภาษาอื่น เชน ภาษาอังกฤษ ภาษาญี่ปุน เปนตน
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